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HazBanmne nyonukanuu: «INPARALLELISM IN ENGLISH»

Annotation: It turns out that the English language has colorful capabilities for the
lexical and morphological expression of numerical grammar, which are regulated in
the appropriate order as inertial phenomena. Summarizing the methods given in the
article, we will try to show the inparallism of ways and means representing the

grammatical category of a number in English.

Annotatsiya: Ma lumki, ingliz tili grammatik migdor ma nosini leksik va morfologik
ifodalash uchun rangba-rang imkoniyatlarga ega bo‘lib, ular tegishli tartibda
inparallel hodisalar sifatida tartibga solinadi. Maqgolada berilgan grammatik usullarni
umumlashtirish orqali biz ingliz tilida son grammatik ma nosini tagdim etadigan yo'l

va vositalarning inparallizmini ko ‘rsatishga harakat gilamiz.

Key words: parallelism, inparallelism, interparallelism, grammar category, category

of number, suppletivism, flexion, inflexion, affixation.

Kalit so'zlar: parallelizm, inparallelizm, interparallelizm, grammatik kategoriya, son

kategoriyasi, suppletivizm, fleksiya, ichki fleksiya, affiksatsiya.

By the method of inflection, we see that the provision of the plural is one of the
unique capabilities of the morphological system of the English language and is
activated in order to implement many language topics and categories, including
category of number [1]. Moreover, if the inflected form of the English language,
directly representing the plural value, indicates the possibility of using (affixing)
external inflections, the internal inflection (full and/or partial expression of the content,

structure, form, pronunciation and spelling of the word in determining the grammatical
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meaning) that it "has changed or has not changed," at the same time is implemented as
a partner.

In general, given the relative productivity of English-speaking inflectional states,
in language units (such as horses, diamonds, verbs) both types - internal and external -

can be considered as stable parallel means.

external flexion

Picture 1. Expression of the meaning of number by the way of external

flexion (affixation)

If the above picture is related to the implementation of inparallelism through the
external inflection of morphological units of the English language, then the following
situation is related to the productive internal inflection of the English language, in

particular, with the equivalent for expressing a quantitative feature:
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internal flexion <

Picture 2. Expression of the meaning of number by the way of inflexion

This difference also involves suppletivism (the use of a different mind to give a

certain lexical or grammatical meaning), which exhibits an equivalent form:

suppletivism

Picture 3. Expression of the meaning of number by the way of suppletivism

It turns out that the English language has colorful capabilities for the lexical and
morphological expression of numerical grammar, which are regulated in the
appropriate order as inertial phenomena. Summarizing the methods below, we will try
to show the inparallism of methods and means representing the grammatical category

of a number in English:
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its, plays
external flexion — , play.

g this, that, was, has

I, me, he, him, she, her, it, a,

I t. . - . e H
suppletivism an, my, his, her, its, am, is

external flexion — cats

internal flexion — mice. their
74

suppletivism —_ we, us, they, them, our, their,
are

Picture 3. Inparallelism in English in expressing the meaning of number in

English

A striking example of inparallism is the classification of numerical categories in

English, which is equivalence in the form of flexive and suppletive forms.
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